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Kort

Om
Den Wcrlds-kunnoge

Johan Reinhold 
Pattkulls

Grufweliga Död och pastynda- 
de Execution, samt huru Han 

beredt sig dertil;
Författad

as dess nlförordnade Brgt-Fader,
Magist. Lorentz Hagen,

Regiments-Pastor wid Kongl. Hjelmssa 
Dragons-Regimentet.

Öfwerfatt frän Testan efter Författarens 
egenhandiga Manufcript.

Götheborg, 178 Z.
Tryckt och Uplasd af Samuel Norberg, K. B. N



Ar 1707, den i6 Septembris, sent pä 
astonen, kom nämnda parrkull, til det­

ta Dragone-Regimente, under zo ManS 
Escorte, ifrän Kongl. Meijerfeldtffa Regi- 
mentet, hwaräst han redan setat nägre må­
nader uti arrest.

Den 29 uti samma Mänad som war 
16 Söndagen Trinitatis och tillika Mt- 
chaeliS-dägen, wardt mig underteknad, ef­
ter fulländad Högmäffo-prädlkan, af mm 
Ofwerste, Herr Nils Hjelm, r hemllghet 
anförtrodk, at Pattkull följande dagen ssul- 
le dö, med anmodan, jag mätte honom jä- 
dant läta weta och derkil bereda, at han 
kunde dö saligt, til följe hwaraf jag genast 
ester Astonsängen kl. Z, förfogade mig til 
honom, och fant Pattkull liggande pä sän­
gen, ester aflagd hälsning, bad jag honom 
jcke vnädigt anse mit besok, emedan Mg ha­
de mig alt för wäl bekant huruet bedrof- 
rvadt hjerta, säsom hans, wal hade tröst 
nödig Mas Guds Ord, hwartll han swara- 
de, det är mig ganffa kärt, Herr Pastorn 
lkal hafwa hjertelig tacksägelse, for stt bemö­
dande, sannerligen intet belök är mig kärare, 
än de andeliga, eljest böljade han fräga, hwa» 
nytt hörer man; hwartll sag swarade: Zag 
hade wäl nägot besynnerligt at ansvrtro väl­
borne Herren, om wi allenast mätte wara en- 
sanie, hwarpä han reste stg up mur sängen



och bugade sig för Officeraren, som war 
inne i Rummet hos honom; dä jag gick til 
bemälte Officerare, och hwiffade honom i 
örat, och sade det wore -Ofwerstens befall­
ning, ar jag finge wara allen hos Deliqventen, 
och sä snart Officeraren gjordt afträde, fat­
tade Herren mig wid handen, och frägade 
med ganska ängflig röst: Ach min käre Herr 
Pastor, hwad hafwen J at säga mig? Hwar- 
til jag swarade: Jag bringarWälborne Her­
ren Hiikiä Post, äfwen samma Tidning, som 
Provhsten Esaias braate Konung Hijkiam: 
Beställ om dit hus, du mäste, och innan 
morgon afton icke rvid lif blifrva, derpä 

v labe han sig äter neder, och tärarne rullade 
honom ut för kinderne, men jag fortfor at trö­
sta honom, sägande: Han wore ju en ganska 
högt uplyst Man, i mänga Wetenffaper, pch i 
synnerhet uti sin Christendom wäl bewandrad, 
säledes lärer han wäl förr hafwa tänkt pä den­
na posten, och derföre icke med sä mycken swä- 
righetochbedröfwelse emottaga densamma; ach 
wifierliga sade han, wet jaa det gamla förbun­
det: Människa, du mäste dö; men den­
na döden lärer hlifwa mig alt för swär, och 
gret bitterliga; men jag sade honom, tröstan­
de: dödssättet wore mig wäl obekant, men 
dock tror jag säkett, at denna döden wore sa­
lig och för själen sä hälsosam som för kroppen 
förskräckelig, derpä reste han sig up, ock tala­
de med ihopknäpte händer: Nu, fä gif mig 
H JEfu! en falig död. Och sedan han 
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stödjat sig emot wäggen, si,de han: Ach! 
August, August, hwad lärer du icke en 
gäng hafwa ar answara; ach! Reducrio- 
nen i Swerige och Listand är orsaken 
ril min olycka. Jag bad honom hjerteli- 
gen; han skulle läta detta timmeliga fara, 
som är utomdes oangenämt, och wara betänkt 
pä der Ewiga Himmelska, sä skulle han bättre 
anwända den korta ännu öfriga lefnads-tiden; 
han sivarade: Ach! min Herr Pastor: Hjer- 
rar är en gamäial bolde, upfyld med 
gammal elack mareria, der kan inrer 
förr helas, innan denna Srenligher först 
kommer ur: lät mig dock säga, hwad mig 
ligger pä hjertat.

Reductionen, som gjort sä mängen män­
niska fattig, är orsaken til bet Brott, hwar- 
före man beskyllar mig. Konung den 
Xl.te klappade mig pä apeln och sade: Patt- 
kull försvarar sit Fäderneslands Rättighet, 
som en öedelig Man; ach! hwad skulle jag dä 
annat göra; men elaka människor hafwa det 
annorlunda spelat. Gud sörläte Hastfer, 
han har myckel bidraget til min däwarande 
vlycka, i början har han iörlebt mig, i med­
let förblindat och nl flut sörsölgt mig; jag fäe 
nu snart se dig med flere mine motständare in­
för JEsu Domstol, Bergenhjelm har ock wa- 
rit mig emot, men hwad han gjort dertil har 
han hask befallning. Ach! Swerige, Sweri­
ge, jag har intet med löje farit bort ifrä dig, 
det wet Gud.

Hwar



Hwar skulle jag nu taga wägen, intet kun­
de ,ag krypa under jorden, uti Kloster wille 
jag lör Religionen skull intet gä, hos Alliera­
de Furstar war jag icke saker, ja man sade: 
du har gätt ofwer til wära fiender, crgc>, sa 
är du ordsaken til detta blodiga krig, men 
^vellc Lonscgvcnr; jag kom bort, som en fat­
tig, fvrsvlgd, men intet som en Näd- eller 
Angiiware, dertil ansäg mig ingen fkickelig, 
som jag ock intet war, ty förr än jag kom til 
Saxen, war redan alt färdigt, Aftal med 
Dannemarck sinkad, fördragen med Wussou 
underssrefne, och jag war dä hoö dem uti in­
get anseende, derpä erindrade jag honom än­
nu en gäng, at han för mycket fördjupade sig 
uti werldflige discvurftr, men han fattade mig 
wid handen och sade: Ach lemna mig tid, ak 
tala til flut, sedan wil jag intet tala et ord me­
ra derom, hwab är han för en Landsman 
Herr Pastor? En Swenfk, gafjag til fwar, 
född i Stockholm, nu, sade han, det är mig 
kärt at Swcnffar ock kunna fä tala nägvk 
vm mig. Min Herr Pastor jag har ock haft 
et Swenfkt hjerta, ehuru man intet trodt 
mig derom, der wct min Gud, och dek kun- 
nen I deras intaga och fluta; jag, sä ringa, 
jag har sitter, jag kan wäl säga, at jag hax 
hulpit Churfursten afPrandenburgtilPreutzi- 
fka Kronan, han kan intet annat säga i sit 
hjerta; til belöning lät han tilbjuda mig en 
ansenlig penninge-summa; men jag lät swa- 
ra, at jag ssulle anse det, som min största 
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6 KOM
belöning, om Eders Mastt kunde sörhlelpa 
mig i Konungens af Swerige näd, hwilket 
ock blef mig lofwat, och genom Envojeen, 
Gref Dohna i Stockholm föredragit, men 
riäda»dörren war för mig wid SwenffaHof- 
wel tiisinten, sedan gjorde rag hos falrg Kej­
saren uti den Spanffa Affairen, en (jag 
kan utan skryt säga) större kjenst, än en an­
nan hade kunnat göra, til belöning för min 
möda, gafs mig en Wignation pä 50002 
R:d., men jag tog handskriften och lade den 
samma Högstsal. Kejserlige Maj:t i underdä- 
niahet til fota, med djupaste Tacksägelse, Kej­
saren trodde, at jag lcke war nägd med sum­
man, menjagswarade: Allernädrgske Her­
re! min recsmmendarion wid Swensla 
Hdsrver wil jag utbedja mig, det samma 
ffai ock ske, swarade Kejsaren, samma blef 
ock, som jag witzk wet skrefwen och afsirrdad, 
men förgäswes, ingen näd war för mig at 
winna, och at jag icke mätte försumma nå­
got tilfalle, sä förfogade jag mig til Moscou 
medan Swenske Gesandterne ännu woro til- 
städes; J hafwen wäl hördt derom HerrPa- 
stor? Sade han til mia, hwartil jag swa­
rade ja, jag hade jämwäl äran wara Predi­
kant wid samma Legation: ach war I den 
samma, sade han: jag wille i början säga, 
at jag hade ftbt honom förr, ja min Herr 
Pastor, sor han fort, dä sökte jag genom 
Czarens bemedling, at blifwa tagen til nä- 
der. Men dä jag hörde, at Kongl. Swen-
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ssa kegations-Commission, hade befallning, 
al söka mig och begära, at jag mätte utlef- 
wereras, dä mäste jag uppehälla mig fördold 
vch in cognito; derpä sade man: jag har up- 
wigla: Czaren, och intrigerat til Freds-brott, 
men del gjorde Carlmih, Konung Augusti 
kreatur, jämte andre, dem jag inftt Ml näm­
na, men jag har rädt til frid, sä mycket hos 
mig städt, och bragte det de förste ären fä wi- 
da, at Konungen af Swerige ssulle fä Cur- 
land, Pälssa andelen af Aefland och eu stor 
de! af Samoiten til Satisfactjon om han 
wille göra fred, man trodde Czaren ssulle al­
drig wilja iugä sädane milkor, men da jag 
föredrog honom fädant, way Han dermed 
ganssa wäl nvgd, kackade och omfamnade mig 
för detta förslaget, men Konungen asSweri- 
ge wille intet; eljest lära de fattige Swenssa 
Fängarne, ukaf hwilk? äro flere i oo:de utt 
Mostau lämna mig et godt wittnesbörd, jag 
har gerna gjordt dem godt och utdelat nägrs 
iOOo:de Riksdaler iblqnh dem, ja jag kan 
mäl säga ;osO;de, för at derigenom minna 
Hans Kvngl. Maj;te af Swerjge näd, achl 
gifwe Gud! jag hade s§kt med samma sorg- 
fällighet min Guds näde och derpä började 
ha» äter at gräta. Jag bemödade mig, at 
trösta honom, försäkrade honom, at ännu 
woro tid, han ssnlle intet försumma densamma, 
och at Guds nädes dörr ännu sivdo öppen, 
det är ännu min enda tröst, sade han: Du 
äsi Gud sch icke mänuista, ar du kanst 
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ervinnerliga rvredgas. Men det gör mig 
hjertelig ondt, ac jag mera kjent männifkor än 
min Gud, i synnerhet fördömer jag den stund 
och tid, jag tjent Konung Augustus eller blott 
warrt i hans salffap; ach! huru wäl talar Skrif­
ten: Drager icke uri främmande ch>k,med 
de -trogna. 2 Cor. 6: 14. Gud om- 
wände honom; Han ar hwarken Gud 
eller männissor hwarken egne eller främlingar 
trogen; tänk! hwad han gjorde sedan freden 
mar siuten med Swerige, fä ffref han mig 
til, af den r6Febr. 1707. Jag ssnlle läta 
Czaren weta, at Swensta Armeen hade ut- 
lemnat sine Gewär, här och där, at repare­
ra, och at Officerarns woro utffickade, dels 
Pä wärsning, dels i andre ärender; Czaren 
mätte med all force falla in uti Saxen och bry­
ta halsen ^af alla Swenstar, han wille emed- 
lcrtid befalla Handtwarkarne, at intet göra 
Gewären färdige, men jag lämnade honom 
til swar, at jag intet wille hafwa nägot med 
honom widare beställa, det wore änteligen 
tid, at läta all otrohet fara, hwilket han onå­
digt uptog, det oaktadt, gjorde han mig dock 
Llssillige föreställningar, dem jag aldrig gillat, 
och haft för sig ätstillige farlige desseiner; et 
Bref ssref han af et besynnerliga innehäll, 
hwilket han flutade med följande utlätelse: 
Augustus har merarvunmrwid stnIagr, 
än Carl har rvunnir i mängen Glagr. 
Jag ryser, sä osta jag tanker pä dylike fase- 
liga ränkor, och tackar Gud, som bewarar



sin Gmsrda, dä han han sannerligen ofta 
swäfwat i fara; och beware Gud! föll jag 
honom i talet, är dä Konung August icke mer 
at tro, ach! fwaradehan: Han ar en Alheist 
cx profcilo, hwad srägar en sädan efter tro 
och ära,, som ingen Gudsfrugtan har i hjer- 
tat. o Högstsalige Kejserlige Maj:t skref mig 
en gäng til, jag skulle pä gvdt manier försö­
ka, at bringa honom til en mera anständig 
lefnad, samma bref wiste jag honom, hwartil 
han log, sägande: Gubben skulle bekymra 
sig om skärselden, han kommer förr dit an 
jag; Hennes Kongl. Höghet, Hans Fru 
Mor, har likaledes befalt mig, jag har ock 
gjort det, men fält otack derföre och störtat 
mig i olycka och olägenhet, ja han har längst 
för detta hotat, at spela mig et strek redan uti 
Warschau. Dä Konungen afS.wenge kom 
ifrän Lemberg, sä war han i stor ångest, ty 
han hade inge penningar och derföre wille nä- 
gre Trupper gä bort ifrän honom, dä bad han 
mig för Guds skull förskjuta sig med nägra 
penningar, hwilket jag ock gjorde och lät ho­
nom fä 402202 R:d., dagen derpä gjorde 
han til nägre Fruntimmer stora Präfentcroch 
köpte för »50020 R:d. Jouveler, dem han 
satte pä huftvudet, detta fvrttöt mig, at han sä 
emplojerade psnningarne, emedan min Prin­
cipal Czaren befalt mig, at icke försträcka ho­
nom med flera, jagtilkalade honom och gasicke 
förr efter, innan Judarne mäste ätertaga sins 
Jouveler, och gifwa penuingarne tilbaka; han 
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dölgde wälden gängen sit mitznvje, men i mm 
fränwaro har han swurit sig wilja hämnas och 
betala mig, nu har han ock redeligen hällit hwad 
han loswat, men Gud lärer wäl finna honom, 
volenre poreme-s punienres, men til äiwentyrs 
siade han, uppehäller ,ag Herr Pastorn för 
länge med denna förtreteliga discoursen, hav 
han nögot at beställa; om Wälborne Herren 
wil wara ensam, swarade jag, sä wil jag om 
en liten stund komma igen; och! oördet, siide 
han, och kunde I hos Herr Q-wersten utmär­
ka mig frihet, at jag mätte wara allen och icke 
blifwa störd i min andakt, sä skulle jag uptaga 
det som en besynnerlig näd,jag lofwade Honom, 
<tt göra hwad mig mvjeligit wore och tog mit 
afträde. Fram pä aftonen kl. 7 kom jag äter, 
vch sedan Officeraren mar utgängen, sade han 
til mig, leende, vch med en sörnögd mine: wäl- 
kommen äter! min Herr Pastor, jag anser ho­
nom som en Guds Angel, nu Gudi lof, har 
jag wältrat en stor sten frän hjertat, jag kän, 
ned redan i mit hjerta en stor förändring, jag 
är glad at jag skal dö, det är dock bättre, at 
snart dö, än länge sitta fängen, men at döds- 
sättek mätte wara drägeligit, wet I ej Herr 
Pastor hwad för död jag stal dö? Jag swara­
de, at sädant wore mig obekant, tv migworo 
jntet mer anförtrodt, än at det skulle gä helt 
stilla til, emedan ingen wid Regimentet wetste 
deras, mer än Hfwersten och jag, det är ock
en näd,sade han, men har I intet sett min Dom,
eller ffal jag ulan ransakning och domdo. Jag



swarade: Dom lärer wäl där wara, men kan* 
sse förseglad, och e, lörr öpnas, än uppä Plat­
sen, det kan ock wara, sade han, men at ,ag 
intet för länge mä plägas, jag tröstade honom 
vet bästa jag kunde, bet gjorde han ock fjelf af 
Gudö ord, deruti han ock warganska wäl be* 
wandrad, och nämnde ibland andre detta sprä* 
ket; p3 Gräkissa: Genom mycken bedrös- 
rvelse mäste wi ingäiGudsrike, Apvstl G. 
14, och af Rom. 8: t8- Jag häller der sä 
före, ar denna tidsenswedermöda, är icke 
lika emor den härlighet, föm pä oss uppen­
baras stal. Derefter srägade han, om intet 
papper och bläck worv til hands, och som ,ag 
sädant med ja beswarade, bad han mig, at sät­
ta up nägot för sig, och dä jag det bewiljade, 
diclerad? han följande Testament: Hurujag 
underteknad wil, ar efter min död, med 
min qwarlätenstap stal förhällas, rro 
Hans Maj.-t, Ronung Augusto, wille 
rädfräga frr sirmwere, ock är mineAnhöri- 
ge, urlefwerera ock) betala den bekanta 
Summa, som han efter steddLiqvidarion, 
dä blifwer mig styldig, och lärer bestiga 
fig til 5O0Ovde R:d. och det til minabä- 
de Loustner, som äro här pä stället wid 
Longl.SwenstaArmeen,ochhoppasjag, 
ar Hans 2xongl.N?aj:t lärer nädigst för*> 
hjelpa dem härtil; nu sade han, wilja wi 
hafwa anständ härmed, til detz jag kan pämin* 
na mig nägot mer; emedlertid wilja wi bedja, 
hwilket wi ock gjorde, sedermera sade han: nu
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Gudi lof! det blir med mig alt bättre och bät­
tre; a ch! at jag icke mätte länge pina?, h uru hjer- 
teligen gernawille jag icke betala min stulv med 
mitt blod. Konungen är ju en nädig Herre, 
frägade han widare? Ja swarade jag, »vihaf- 
we ordsak, at tacka Gud för en gudfrugtig 
Konung, det ar det bästa; swarade han: hwar 
Guvsfrugtan är, där ärs ock andre dygder, 
bet är som David säger: HErrans frugran 
är wish>erens begynnelse. Har han ock 
fromme Rad? frägade han widare, hwilket 
jag ock billigt med ja beswarade. GrefPiper 
han är ju Premier-Minister, är han en gud­
frugtig Herre? hwartil jag swarade ja, dcrpä 
har Hans Excellence aflagt mängsaldige prof. 
Nu Gudi lof! sä lärer mig ock intet mer, we- 
derfaras, än bwad Lag »ormar; fällt detRlke, 
jom bestär ex plerare Le^ulUciL, sade han wida­
re och frägade ester et vä) annat, angäende 
Swerige, som om Acadcmierne, om lärde 
Männer uti Theolvgie», säfom Doct.Meyer, 
sedermera om Halle och berömde i sonnerhet 
Doctorerne Franck och Breithaupt, frägade 
mig ock, hwad jag tycker om Pietisterne, och 
hwar jag studerat, och bchöt änteligen altfam- 
mans med en djup suck. Ja, ja sade han, jag 
har Wänner här och där, som lära beklaga och 
begräta min död, hivad lärer den gamla Chur- 
furstinnan säga, och Fröken Lewold, som är 
hos hanne, i synnerhet min fattiga Käraste, och 
huru lärer hon wäl hafwa sig, när hon sär tve­
ka om min död, min käre Herr Pastor sade han



och tryckte min hand, färjag icke los, at bedja 
honom vm nägot? Helt gärna, swarade jag, 
om mg är förmögen, at kunna hjelpaWälbor- 
ne Herren, war sä god och skris til min Kära­
ste, Fröken Einsidel, efter min död, med be­
rättelse om mit aflidande, bälser och läterhän- 
ne weta, huru jag dödt, änfkönt med smälek 
dock saligen, som jag med JEsu hjelp hoppas, 
det kan dock nägorlunda tjena hänne til tröst, i 
synnerhet dä det kommer frän hans hand, och 
tacka hänne, för sin beständiga kärlek. Hon 
lefwer hädanefter fri, men jag dör henne half 
förbunden. Jag lofwade det göra, och der- 
pä tog han fram sin pung och lade pennin- 
sarne i zne papper; i morgon wil Gud! sade 
han, wil jaa intet befatta mig med werldslige 
ting, och gaf mig et af dem med looDucater 
deruti liggande, dem han bad mig hälla til go­
do, jag undanbad mig, at emoktaga dem, eme­
dan jag ingen ting förtjent; 2lch! min käraste 
Herr Pastor, sade han, jag har mänga gänger 
for en timmelig tjenstgifwit ioo Ducaker,och 
I wifen mig en fädan wänfkap, som intet med 
penningar kan betalas, gisweGud! jagwvro 
i det ständ, at jag kunde bättre Reqalera ho­
nom, dock til mera tacksamhet wil jag förära 
honom min bästa och aldrakärasie skatt, som 
jag högt wärderar öfwer alt i denna werlden, 
det är mit OrTLum, curn
Verlione -^erie ^lonksni, det har warit Mlt 
Vaclc mceum uti mit elände, det är nu hos 
Herr Major Rythhclutzen, där kunnen I lä-

ta



ta ashämta det, jag tackade och loswade, 
at förwara det samma til äminne, sä län­
ge jag leswer, derpä bad ban mig halsa 
Herr Major RothhauHen och tacka honom 
för all höflighet, derester tog han fram en 
annan Vok och sade, den har jag sjelf sam- 
manskrifwit tag henne ock min Herr Pa­
stor til äminnelse och bewls pä nnn Chri- 
stendvm, jag stulle önska tilfälle, at denna 
lilla Bok komme för Konungenö ögonen, sä 
stulle Hans Maj:t fä se, som en högt up- 
lyst Herre, at jag intet warit nägon Atheist, 
hwilket mine owänner wäl lära haflva in­
billat Honom, jag tog emot henne och der- 
til har jag god förhoppning, jag wil lem- 
na henne ät Herr Ofwersten Hjelm, at 
han wid tilfälle i underdänighet wisar hen­
ne för Hans Maj:t. Acb! det wore gan­
ska wäl, sade han, jag önskar, at denna 
Bok mä winna blidare öde än detz Auctor, 
ja jag säger med Ovidius om sine lUbi-i; 
'kMium, dä han utur sit Lxilio öfwersände Scm 
til Kejser Auaustum: Gack ästad min lilla 
Bok, och förskaffa du mig der, hwad 
jag sjelf icke har kunnar förwärfiva, se­
dan bad han mig genomläsa densamma; 
hwilket jag ock gjorde, och föreläste honom 
fiere stycker Mur densamma och hörde jag 
öntcligen, at han kunde henne utantih der­
pä lät han sig s-reläsas andre Böner och 
Döds-Psalmer, f synnerhet: Gudi min fak, 
hemställer jag rc. hwilkenHan ganska andäk­

tigt
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tigt läste efter, och tog deras anledning, at 
tala om werldenes fäfänge^ghct och förakt; 
Ach! sade han, Gud är mit wiktne, at jag 
midt under werldenes största glädje har haft 
et bedröfwat hjerta, och at jag ar nu bättre 
til mods, dä jag wet, at jag ssal dö, än 
tilförene wid mängen Collakion: wlunäe im- 
muncle vsle, tro mig säkert min Herr Pa­
stor, at jag mänga gänger, i synnerhet uti 
deHe fednare ären har sökt, at flita mig lös 
frän denna werldenes säfänga, men det har 
warit mig omöjeligen, jag har uti henne 
la inwickladt mig, at jag icke kunnat komma ur 
henne, min JEsus ware tack, som sönder­
slitit djefwulens snaro, snaran är sönder- 
gängen och min själ är lösi Ps. 124. 
Dertil har den Stormächtige L^^.01,5 
hand mycket bidragit, nu sannas Gudi lof! 
hwad Paulus ssrifwer Nom. 8- WL wera, 
ar dem som haswa Guvi kär, rjena all 
ring ril der bäsia. Sedermera sade han: 
Emedan det blef sent, min Herr Pastor, 
jag uppehäSer honom för länge, ach! blif 
intet otälig, hwarpä jag försäkrade honom 
om min vförtrutenhet, och började äter pä 
at bedja och flutade med Afton-wälsignel- 
se, dä den war til ända, sade han: Herr 
Pastor hwad raden j mig, ssal jag intet 
begifwa mig kil hwilo? jag har pä läng tid 
icke sofwit och är ganssa matt, ty jag har 
j dag hwarken ätit eller druckit, annat an 
litet wattn, och dä jag fädant gillade, sade

han,



han, sä kunna Sinnena äter nägot litet 
stärkas, ty i morgon lärer blifwa nödigt 
för mig, at jag är räti munter, i synner- 
het dersöre, emedan jag wit försörga min 
fattiga Själ med det Himmelsta Vi-mw, 
och sedan wi kommit öfwerens om timman, 
gick han til sängs och jag til mil qivarter.

Den ^0 September klockan 4 om mor­
gonen kom jag tilbaka, och dä han hörde 
mig hälsa stod han up och tackade Gnd sör 
en god Natt, och sade: Jag har i långtid 
icke sofwit sa roligt, derpä förfogade wi ost 
,vidare til Bönen, och kan jag icke nogsamt 
berömma hans Andakt. När klockan är 6, 
wilja wi i JEsu Namn strida til det Helrga 
Wärket, innan bnlret utan för blir större, 
och dä jag härlil bisöll, föll han pä sine knän 
och aflade sin Synda-bekännelse uti gan­
ska andäktige och rörande ord, i synnerhet 
war Andakten estertänkelig, i det han bör­
jade med Judä ord: Hrvad skal jag säga, 
HErre min Gud, eller huru skal jag 
rala, ock) hwad skal jag bära söre? Gud 
hafwer funnit stn tjenares mistgerning. 
1 Mos. B. 44.

Efter den Heliga Nattwardens undfäen- 
dc, tackade han Gud hjertinnerltgen med de 
aldraharligaste Böne-Psalmer, dem han 
bad mig föreläsa sig, i sonnerhet denna 
wersen: (!) frögde Ande starr mig bi r 
all den sorg rc. jämte denna: Styrk mig 
allenast i den rr-, ar du för mig har li-



dit rc. Dä solen gick up, säa han ut ge­
nom senstret och sade: Lalve felia Oies, du 
äst min Bröllops-dag, -ag hads rnvillat 
mig, at hälla en annan Bröllops-dag pä 
denna dagen, men denne är salig, och i 
dag blir min Själ af sin Själa-Brudaum- 
me Christo införd i den Himmelska Bröl­
lops-salen, I der har jag en hjercans 
ro, ar min skatt är nu 2i och (!>, Begynn 
nelfen och ändan rc. Derpä frägade han 
äter, om jag inter wetste, pa hwav sätt 
han ffulle dö, men jag swarade, som til- 
förene, han bad mig tillika at icke öfwer- 
gifwa honom, om ock dödssättet biefwo al­
drig sä grusweligt, ropa mig til, sade han, 
del söta JEsu namn, derpä säg han äter 
ut genom senstret och sade: Ach! min Herr 
Pastor de spänna redan sör wagnen, Gudi 
los, at de skynda, mig blir redan tiden 
för läng, at längre lefwa, och dä han 
säg papperet, hwarpä jag börjat skrifwa hans 
Testamente, sade han, här blir intet mer 
Mas och när jag frägade, om han intet 
wille ffrifwa under, sade han suckande: Jag 
gitter icke mera ffrifwa det förhakeliga näm- 
net, mine Cousiner lära dvck pä en ort 
finna, hwad jag dem Testamenterat, det 
är alt rigtigt, häller dem isrän mig när 

-Herr Pastorn kär tala wid dem; derpä för­
rättade han äter sin andakt, tit chctz Lieut- 
nanten af Makten, kom m atafhämtaho- 
nvm, det är Bekräftelse af den bedröfwe- 
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liga Döds-posten Wälborne Herre, lät 
vH resa, sade han, och tog pä sig sin kap­
pa, I faren ju med mig min käraste Herr 
Pastor? gä intet ifrän mig, och dä jag 
tädant loswade, gick han til wagnen, och 
bad mig stiga in och sitta til höger om ho­
nom, derpä foro wi ästad och under resan 
fattade han mig om lifwet kyste mig och 
bad: jag mätte ju intet förgäta, at hälsa 
hans Käraste sch tacka hänne för plägad 
umgänge, i det samma kommo wi til 2lf- 
rätsplatsen, som war omringad med zos 
man, da han fick se pälarne och de upreste 
fteglen, försträcktes han deröfwer häftigt, 
vch omfamnade han mig, sägande: Ach! 
Herr Pastor huru stär det här til? Ach! 
jag arme man, hwad lärer jag icke fä ut­
stå, bed Gud, at jag icke faller i fvrtwif- 
lan; jag tröstade honom ester min enfaldig­
het, sä godt jag kunde, och bad honom städse 
hafwa ben kortzfäste JEsuin uti tankarne, 
derpä togs han utur wagnen, och under det 
bojorne flogos utaf honom, bad han: O! 
rene Guds Lam, ojstyldiI rc. När han 
sedan kom til drr stället, där han ffulle af- 
rättas, ropade Capitam von Waldau, som 
Slorde MajorS tjenst, med hög röst och sade:

Hwarjom och enom ware här­
med kunn?.t och wetterligt, at 
det är Hans Kongl. Maj:tö

wär
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tvär Allernädigste Konungs alf- 
warliga befallning, at denne, som 
är en Landsförrädare, sig til 
wälförtjent straff och androm 
til warnagcl, stal rädbräkas, 
halshuggas och pä 4 hjul steg- 
las; hwar och en wakte sig för 
otrohet och tjene sin Konung re-
deliga; wid det ordet Landsförrädare, 
drog han pä axlarne, och säg up ät him- 
melen, sedan frägade han hwar stal jag 
hän? och dä Skarprättaren wiste honom 
stället, sade han: gör eder tjenst wäl och 
gaf honom et papper med penningar, derpä 
lade han sig neder pä jordene, och dä de 
klädde af honom, ropade han mig til: Ach! 
bed Gud, at han styrker mig i denna stun- - 
den, det jag ock gjorde, och sade til hela den 
församlade Menigheten: Ach! käre wänner, 
läter vtz bedja et andäktigt Fader rvär, 
för denna arma Syndaren, ach ja, beder, 
beder, sade han, hwilket wi alle med hjer- 
telig andakt jämwäl gjorde. I det, gaf 
Bödelen honom första stöten, hwarwid han 
häftigt strek, 0, JEsir förbarma dig öf- 
rver mig, emedlertid fick han öfwer zo 
stötar, och emedan Skarprättaren ej förstod 
stn sak, jä gick det helt längsamt til och jäm- 
merligen med hans xlägvr, utan uppehör

an-
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anropade han det saliggörande JEsu namn, 
JEsir i dina händer befaller jag min 
anda och dylike, sedan han sätt el par stö, 
tar pä bröstet, ropade han icke mer, ulan 
sade med brutne ord: Hufrvuderaf, huf- 
rvuder af; och emedan Skarprättaren war 
sä längsam, krälade han stelf til stupestäcken 
vch lade halsen deröfwer, och wardt med 
4 hugg halshuggen, sedan styckat i 4 delar 
och lag pä sä mänga stegel.

Sädan war den Namnkunnige PattkullS 
Ändalykt. JEsu! du som äst kom,nen i 
rverlden, ar Fora farrige Syndare sa­
lige, frögde ock Hans Själ i den ervi­
ga glädjen.

Datum CaHimir, 
d.lOct.i7v7.

M- Lorentz yagm,
Regiments-Pastor.
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